
 

CONDITIONS GÉNÉRALES DE PRÊT / ALLGEMEINE 
AUSLEIHBEDINGUNGEN FÜR FAHRRÄDER / TERMS AND CONDITIONS 

 

Valaisroule  - Contrat de prêt – édition 2011  

CONDITIONS GÉNÉRALES ALLGEMEINE AUSLEIHBEDINGUNGEN 

A) UNE CAUTION DE SFR.20.00 PAR VÉLO DOIT ÊTRE DÉPOSÉE À 

VALAISROULE POUR TOUT RETRAIT DE MATÉRIEL. 

B) LE CONTRACTANT DOIT ÊTRE ÂGÉ DE PLUS DE 18 ANS ET EN 

POSSESSION D’UNE PIÈCE D’IDENTITÉ VALABLE. CETTE PIÈCE SERA 

PHOTOCOPIÉE. 

C) TOUS LES USAGERS DOIVENT ÊTRE ASSURÉS SELON LA LOI SUISSE ET 

DÉCLARENT L’ÊTRE PAR L’APPOSITION DE LEUR SIGNATURE SUR LE 

CONTRAT VALAISROULE 

 

1. L’usager peut disposer de vélos sponsorisés et gratuits durant 4 

heures, durant la saison d’été, selon l’horaire suivant :  
Du 01 juin 2011 au 30 octobre 2011 
Heure  et jours  d’ouverture pour juin, sept. oct. 
09.00 – 12.30 / 13.00 – 18.00  du mercredi au dimanche (fermé lundi-
mardi) 
Heure  et jours  d’ouverture pour juillet-août :  
09.00 – 12.30 / 13.00 – 20.00 du lundi au dimanche (7/7 jours) 

2. Après 4 heures d’utilisation, un forfait de 2.- par vélo et par heure 

sera versé à Valaisroule. 

3. L’usager s’engage à restituer le matériel prêté pendant les heures 

d’ouverture. 

4. Le matériel prêté doit être ramené le même jour, avant l’heure de 

clôture dans l’état où il a été remis.  

5. Dans le cas où le matériel n’aurait pas été rendu dans la journée 

avant clôture, la somme de SFr. 10.00 par vélo sera facturée le 1er jour 

de retard et de SFr. 20.00 par jour les jours suivants. 

6. En cas de perte ou de dégâts, l’usager est seul responsable et les 

réparations lui seront facturées selon la liste des prix. 

7. Les usagers cadenassent les vélos à l’aide de la fermeture de sécurité 

lors de chaque arrêt. 

8. En cas de vol, une déclaration sera faite auprès de la police par 

l’usager, une copie sera remise au point de location (station 

Valaisroule). La valeur totale du vélo est de SFr. 1000.00, somme à 

rembourser à Valaisroule via l’assurance personnelle de l’usager. Merci 

de contacter la direction de Valaisroule au 027 921 11 88 (LU-VE). Merci 

! 

9. Les dommages causés à des tiers sont couverts par l’assurance de 

responsabilité civile de la vignette (présente sur tous les vélos de 

Valaisroule). 

10. L’usager déclare être assuré personnellement auprès d’une 

assurance accident. 

11. Les vélos ne peuvent être utilisés que sur des routes et des chemins 

bien praticables. 

12. Dans le cas ou l’usager emprunterait des vélos dans une station 

Valaisroule (exemple Sionroule) et les rendraient dans une autre 

station (exemple Sierreroule), un montant de SFr. 5.00 par vélos pour le 

rapatriement du vélo dans sa station d’origine sera encaissé par 

Valaisroule.  

13. Les vélos électriques sont soumis à location dès la première heure 

d’utilisation à raison de SFr. 2.00 de l’heure. 

 

A) PRO VELOS UND AUSZULEIHENDES MATERIAL MUSS EINE 

KAUTION VON SFR. 20.00 BEI WALLISROLLT HINTERLEGT WERDEN. 

B) DER VERTRAGSPARTNER MUSS ÄLTER ALS 18 JAHRE SEIN UND 

ÜBER EINE GÜLTIGE IDENTITÄTSKARTE VERFÜGEN. DIE 

IDENTÄTSKARTE WIRD FOTOKOPIERT. 

C) ALLE BENUTZER/INNEN MÜSSEN NACH SCHWEIZERRECHT 

VERSICHERT SEIN UND BESTÄTIGEN DIES MIT IHRER UNTERSCHRIFT 

AUF DEM WALLISROLLT-VERTRAG 
 

1. Dem Benutzer stehen die gesponserten Fahrräder während der 

Sommersaison vier Stunden pro Tag gratis zur Verfügung, das 

heisst mindestens: 
Von 01 Juni 2011 bis 30 Oktober 2011 
Öffnungszeiten im Juni, Sept., Okt. : 
09.00 – 12.30 / 13.00 – 18.00 von Mittwoch bis Sonntag (Mo - Di 
geschlossen) 
Öffnungszeiten im Juli - August : 
09.00 – 12.30 / 13.00 – 20.00 von Montag bis Sonntag (7/7 Tage)2. 
Werden die Fahrräder länger als vier Stunden benutzt, muss ein 
Betrag von 2.- pro zusätzliche Stunde und pro Fahrrad an 
Wallisrollt vergütet werden.  

3. Der Benutzer verpflichtet sich, das ausgeliehene Material 

während den Öffnungszeiten zurückzugeben. 

4. Das ausgeliehene Material muss noch am gleichen Tag vor der 

Schliessung der Ausleihstationen im gleichen Zustand wie bei der 

Übergabe zurückgebracht werden.  

5. Wird das Material nicht am gleichen Tag zurückgebracht, muss 

am ersten verspäteten Tag 10.- und an jedem zusätzlich 

verspäteten Tag 20.-. pro Fahrrad verrechnet werden. 

6. Im Falle eines Verlustes oder Schadens trägt der Benutzer die 

alleinige Verantwortung. Er muss daher die Kosten einer allfälligen 

Reparatur gemäss der Preisliste übernehmen bzw. für den Verlust 

aufkommen. 

7. Die Benutzer sind verpflichtet, bei jedem Zwischenhalt ihre 

Fahrräder mit Hilfe des Sicherheitsschlosses abzuschliessen. 

8. Im Falle eines Diebstahls muss der Benutzer dies der Polizei 

melden. Eine Kopie der Verlustmeldung muss an der Ausleihstation 

(Station Wallisrollt) abgeben werden. Der Wert eines Velos beträgt 

1000.-. Die persönliche Versicherung des Benutzers muss diese 

Summe an Wallisrollt vergüten. Kontaktieren Sie bitte die Direktion 

von Wallisrollt: 027 921 11 88 (Mo-Fr). Danke! 

9. Verursachte Schäden an Drittpersonen sind durch die 

Haftpflichtversicherung der Vignette gedeckt. (Jedes Fahrrad ist mit 

einer Vignette versehen) 

10. Der Benutzer ist bei Wallisrollt nicht gegen Unfall versichert. 

11. Die Fahrräder dürfen nur auf gut befahrbaren Strassen und 

Wegen verwendet werden. 

12. Leiht der Benutzer Fahrräder in einer Station von Wallisrollt 

aus (Beispiel Leukrollt) und gibt sie an einer anderen Station 

(Beispiel Raronrollt) zurück, muss er für die Rückführung des 

Fahrrades in die Ausgabestation eine Gebühr von 5.- pro Fahrrad 

bezahlen.  
13. Die Elektrovelos werden für 2.- die Stunde vermietet. 

 

 


